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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৪৯৮

৪৮/ তাকদীর (كتاب القدر)
পিরেদঃ ১. মাতৃ উদের মানুষ সৃির অবা (মধারা), তার িরযক, তার মৃতু, তার আমল এবং তার দুভাগ ও তার

সৗভাগ িলিপবকরণ

هتادعسو هتشَقَاوو هلمعو هلجاو هرِزْق ةتَابكو هما طْنب ف مدا خَلْق ةيفياب كب

আরবী

نثَابِتٍ ع ،نةُ برزدَّثَنَا عح ،رمع نانُ بثْمدَّثَنَا عح ،نْظَلالْح يماهربا نب اقحسدَّثَنَا اح

نانُ برمع ل قَال قَال ،لدِ الدِّىوسالا ِبا نع ،رمعي نب يحي نع ،لقَيع نب يحي

هِملَيع ضمو هِملَيع قُض ءَشا يهونَ فدَحيو موالْي النَّاس لمعا يم تيارا نيصالْح

لب فَقُلْت هِملَيةُ عجتَتِ الْحثَبو مهنَبِي بِه متَاها امم لُونَ بِهتَقْبسا ييمف وا قبا سقَدَرِ م نم

شَء قُض علَيهِم ومض علَيهِم قَال فَقَال افَلا يونُ ظُلْما قَال فَفَزِعت من ذَلكَ فَزعا

ل لُونَ ‏.‏ فَقَالاسي مهو لفْعا يمع لاسي فَلا دِهلْكُ يمو هال خَلْق ءَش لك قُلْتشَدِيدًا و

هال ولسا رتَينَةَ ايزم نم نلَيجنَّ رقْلَكَ اع رزحلا لالْتُكَ ااا سبِم رِدا لَم ّنا هكَ المحري

يهونَ فدَحيو موالْي النَّاس لمعا يم تيارا هال ولسا ري ه عليه وسلم فَقَالاال صل

بِه متَاها امم لُونَ بِهتَقْبسا ييمف وا قبقَدَرٍ قَدْ س نم يهِمف ضمو هِملَيع قُض ءَشا

نَبِيهم وثَبتَتِ الْحجةُ علَيهِم فَقَال ‏"‏ لا بل شَء قُض علَيهِم ومض فيهِم وتَصدِيق ذَلكَ

ف كتَابِ اله عز وجل ‏(‏ ونَفْسٍ وما سواها * فَالْهمها فُجورها وتَقْواها‏)‏ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৬৪৯৮। ইসহাক ইবনু ইবরাহীম হানযালী (রহঃ) ... আবূল আসওয়াদ দুআলী (রহঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন,

ইমরান ইবনু সায়ন (রাঃ) আমােক বলেলন, আজকাল লােকরা য সব আমল কের এবং য ক কের, স

সেক তামার বব িক? তা িক এমন িকছু যা তােদর উপর িনধারণ কের দওয়া হেয়েছ এবং ভাগিলিপ ারা

তােদর উপর পূব িনধািরত? নািক ভিবষেত তারা করেব যা তােদর কােছ তােদর নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম িনেয় এেসেছন এবং যােদর উপর দলীল-মাণ িতিত হেয়েছ? তখন আিম বললাম, বরং বাপারিট

তা তােদর উপর অতীেত সাব হেয় িগেয়েছ। রাবী বেলন, তখন িতিন বলেলন, তাহেল তা িক যুলুম হেব না।
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িতিন বলেলন, এেত আিম খুবই ঘাবেড় গলাম এবং বললাম, িতিট বই আাহর সৃি এবং তাঁর মতাধীন।

সুতরাং িতিন যা কেরন, স িবষেয় কউ  করেত পারেব না বরং তােদরই জবাব িদিহ করেত হেব।

এরপর িতিন আমােক বলেলন, আাহ তামার িত রহম কন। আিম তামােক  কের তামার ােনর

(ইলেমর যথাথতা) উপলি অনুমান করেত চেয়িছলাম। মুযায়না গাের দুজন লাক রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এেস বলল, ইয়া রাসুলাাহ! লােকরা বতমােন য সব আমল কের এবং ক

কের, সিল িক তােদর জন ফয়সালা হেয় িগেয়েছ, আেগই তাকদীর ারা িনধািরত, নািক ভিবষেত তারা স

সব আমল করেব, যা তােদর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােদর কােছ িনেয় এেসেছ এবং তােদর উপর

দলীল মাণ িতিত হেয়েছ। তখন িতিন বলেলনঃ না বরং িবষয়িট তােদর জন ফয়সালা করা হেয়েছ এবং পূব

থেকই তােদর জন তা সাব হেয় িগেয়েছ? আাহর িকতােব তার মাণঃ "আর কসম মানুেষর এবং তার,

িতিন তােক সুঠাম কেরেছন, এরপর তােক িতিন পাপ-পূেণর ান দান কেরেছন।"

English

Abu al-Aswad reported that 'Imran b Husain asked him:
What is your view, what the people do today in the world, and strive for, is it
something decreed for them or preordained for them or will their fate in the
Hereafter be deterrained by the fact that their Prophets brought them
teaching which they did not act upon? I said: Of course, it is something
which is predetermined for them and preordained for them. He (further)
said: Then, would it not be an injustice (to punish them)? I felt greatly
disturbed because of that, and said: Everything is created by Allah and lies
in His Power. He would not be questioned as to what He does, but they
would be questioned; thereupon he said to me: May Allah have mercy upon
you, I did not mean to ask you but for testing your intelligence. Two men of
the tribe of Muzaina came to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and said: Allah's
Messenger, what is your opinion that the people do in the world and strive
for, is something decreed for them; something preordained for them and will
their fate in the Hereafter be determined by the fact that their Prophets
brought them teachings which they did not act upon. and thus they became
deserving of punishment? Thereupon, he said: Of course, it happens as it is
decreed by Destiny and preordained for them, and this view is confirmed by
this verse of the Book of Allah, the Exalted and Glorious:" Consider the soul
and Him Who made it perfect, then breathed into it its sin and its piety" (xci.
8).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবুল আসওয়াদ (রহঃ)
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=18821

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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